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1. Tillämpningsområde 
 
1.1. Dessa allmänna affärsvillkor gäller för alla 

viljeförklaringar, avtal och handlingar som grundar 
sig på en rättshandling mellan DIFOX och dennes 
kunder (i det följande "kund") eller som liknar 
sådana handlingar. Kundens affärsvillkor som 
avviker från dessa villkor finner inte användning. 
Kundens avvikande fastställanden med hänvisning  
till kundens egna affärsvillkor och/eller inköpsvillkor 
motsägs uttryckligen; dessa blir inte beståndsdel av 
avtalet, såvida DIFOX inte skriftligt erkänner 
villkoren.  

 
1.2. Dessa allmänna affärsvillkor gäller i fortsättningen 

från och med den första användningen även för alla 
senare rättshandlingar mellan parterna. Senare 
ändringar kan följa i enlighet med vad som stadgas 
under siffra 20.  

 
2. Slutande av avtal  
 
 Vad som är angivet i kataloger och på DIFOX 

Website betyder ingen förbindande avtalsenlig 
offert. Kunden ger med sin beställning ett 
förbindande anbud för att avsluta ett köpekontrakt. 
Den mottagningsbekräftelse och i förekommande 
fall statusrapporter som DIFOX skickat innebär inte 
att offerten redan accepterats. DIFOX kan 
acceptera denna offert inom två veckor med en 
uttrycklig förklaring (orderbekräftelse). Avsändning 
av de beställda varorna eller faktura till kunden är 
likvärdig med orderbekräftelse.  

 
3. Priser, kostnader för försändelse, mindre 

mängder och mängdtoleranser.  
 

3.1. Gällande pris är de pris som är aktuella på 
leveransdagen. Beroende på hur de lagenliga 
avgifterna höjs kan detta resultera i prisändringar, 
vilka är inräknade i priset. För beställningar med ett 
netto ordervärde mindre än 250,- EUR, beräknar 
DIFOX en extra avgift på 10,- EUR per beställning. 

 
3.2. Alla priser är beräknade utan kostnader för 

förpackning och försändning. Dessa kostnader 
faktureras extra för kunden och de är beroende på 
leveransens storlek. De blir meddelade till kunden. I 
fall att varorna levereras mot betalning vid leverans 
(cash on delivery), betalar kunden även 
expeditionsavgiften. 

  
3.3. Om varan skickas till kunden inom 

Förbundsrepubliken Tyskland gäller alla priser samt 
uppgifter om kostnader och avgifter plus den 
mervärdesskatt som gäller på leveransdagen. 

 
3.4. För försändelser till destinationer utanför Europeiska 

Unionen (EU) gäller speciella bestämmelser. 
Tullavgifter, skatter och övriga avgifter betalas av 
kunden.  

3.5. För sändningar till målorter utanför den Europeiska 
Unionen /EU) gäller speciella bestämmelser. Tull, 
skatter och övriga avgifter debiteras kunden. 

 
4. Betalning 
 
4.1. Den beställda varan ska betalas i förskott via 

banköverföring. Betalningen ska ske omedelbart 
utan avdrag. I händelse av en positiv prövning av 
kreditförsäkringen är följdorder även möjliga före 
betalning. 

 
4.2. DIFOX förbehåller sig rätten till att i enstaka fall ute- 

sluta ett betalningssätt eller att leverera endast mot 
förskottsbetalning.  

 
4.3. Kunden kommer i dröjsmål med betalningen, utan 

att anmaning behövs, om betalningen inte har 
inkommit till DIFOX inom 10 dagar efter det att 
kunden har mottagit räkningen. Vid dröjsmål med 
betalning eller vid anstånd beräknas ränta med 10% 
över basisrätefot. Ytterligare beräknas kunden för 
varje anmaning en avgift upp till ε 15,00, utom i det 
fall att det är fråga om en första anmaning som 
begrundar dröjsmål. Rätten att åberopa   
schablonbeloppet enligt § 288 stycke 5 BGB, samt 
skada därutöver påverkas inte. Schablonbeloppet    
enligt § 288 stycke 5 BGB ska även beräknas 
utifrån påminnelseavgifter enligt mening 3. 

 
4.4. Vid dröjsmål med betalningen och/eller om kundens 

förmögenhetsförhållanden betydligt försämras, kan 
DIFOX omedelbart ställa öppna fordran förfallna till 
betalning och kräva för inte ännu genomförda 
leveranser och prestationer valfritt efter eget 
bedömande betalning vid leverans eller betalning i 
förskott. DIFOX utgår från att 
förmögenhetsförhållandena har försämrats i 
synnerhet i det fall att denne får otillfredställande 
kreditinformationer beträffande kunden.  

 
4.5. Trots kundens annorlunda lydande bestämmelser är 

DIFOX berättigad att i första hand avräkna 
betalningar av sina äldre utestående 
tillgodohavanden. Kunden kommer att bli informerad 
om hur avräkningen har skett. I fall att kostnader 
och ränta har redan uppstått, är DIFOX berättigad 
att först dra av betalningen av kostnaderna, sedan 
av räntan och till sist av utestående 
huvudfordringen.  

 
5. Leveransfrister  
 
5.1. Såvida man inte har slutit ett skriftligt 

överenskommelse om andra leveransfrister, 
levererar DIFOX de beställda varorna omedelbart, 
likväl senast inom 30 dagar efter det att betalningen 
har inkommit. Leveransfristen har blivit uppfylld när 
varorna har lämnat lagret inom denna tid.  

 
5.2. Om leveransfristen överskrides, måste kunden 

bevilja DIFOX en rimlig efterfrist på minst två 
veckor.  

Allmänna affärsvillkor 
 

av DIFOX, filial till Duttenhofer GmbH & Co. KG, representerat av Duttenhofer Verwaltungs-GmbH, detta representerat 
av verkställande direktören Marcel Tully), Mainfrankenpark 1, 97337 Dettelbach, Tyskland (i det följande „DIFOX“). 

 
Telefon: +49-(0)931-9708466  Fax: +49-(0)931-9708469  E-Mail: info@difox.com 
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6. Om underleverantören inte levererar  
 
6.1. I fall att det beställda förmålet inte eller temporärt 

inte kan levereras, kommer DIFOX att informera 
kunden omedelbart efter beställningen och därefter i 
regelbundna avstånd. DIFOX är befriad från 
prestationsskyldigheten tills denne själv får 
leveransen av sin underleverantör, utom i det fall att 
DIFOX är ansvarig för sin underleverantörs 
utebliven leverans.  

 
6.2. I fall att kunden träder tillbaka kommer den del av 

priset, som redan har blivit betald, att omedelbart 
betalas tillbaka. Skadeståndsanspråk av kunden är 
ute-slutna, utom i det fall att DIFOX är an-svarig för 
sin underleverantörs utebliven leverans. 

 
7. Uppfyllelseort, leverans och riskansvarighet 
 
7.1. Uppfyllelseort är DIFOX säte. När leveransen sker 

till annan ort övergår risken för tillfällig undergång 
eller tillfällig försämring till kunden senast när varan 
överlämnas till transportföretaget som har fått i 
uppdrag att genomföra transporten, detta gäller 
även i det fall att DIFOX har övertagit 
transportkostnaderna.  

 
7.2. Föremål som har blivit överlämnade till kunden till 

påseende, som provstycke eller av andra skäl till 
låns, levereras till kunden på dennes ansvar och de 
förblir hos kunden på dennes ansvar. Kunden är 
ansvarig för föremålens fackmässiga användning, 
för deras tillfälliga undergång och tillfälliga 
försämring.  

 
7.3. När kunden beställer flera artiklar, som på grund av 

att de inte är genast leveransbara, inte kan 
avsändas tillsammans, levererar DIFOX varorna i 
delleveranser allt efter de är leveransbara, utom om 
sådana delleveranser på grund av artiklarnas 
funktionella sammanhang eller på grund av andra 
skäl uppenbarligen inte ligger i kundens intresse.  

 
7.4. Leveransen sker per post, pakettjänst eller 

spedition. I fall att de beställda varorna levereras 
per spedition, levereras de ända hem till kunden. 
Vidare transportprestationer kan man komma  
överens om med fraktföraren, tilläggskostnaderna 
som uppstår betalar kunden direkt till fraktföraren.  

 
7.5. För att kunna garantera att 

försäljningsförpackningar tas tillbaka överallt är 
deltar DIFOX i ett avfallshanteringssystem enligt 7 § 
förpackningslagen. Därför är det möjligt för kunden 
att återlämna förpackningen till ett avsett 
insamlingsställe som ingår i detta 
återvinningssystem. Registreringen och märkningen 
av försäljningsförpackningen uppfyller de juridiska 
kraven i tysk lag. Om kunden är återförsäljare och 
säljer varorna till kunder utanför Förbundsrepubliken 
Tyskland är nämnda kund ensam ansvarig för att 
eventuella lagkrav för registrering och märkning av 
försäljningsförpackningen iakttas. På första begäran 
befriar kunden DIFOX från alla skador och 
kostnader som uppstår på grund av att nämnda 
kund inte iakttar dessa lagkrav.  

 

8. Mottagning och dröjsmål av mot- 
tagning  

 
 Kunden är förpliktad till att ta emot varorna. Om 

kunden även efter rimlig tilläggsfrist vägrar sig att ta 
emot varorna, är DIFOX berättigad till att fordra 
skadestånd med 20% av det överenskomna priset, 
om inte kunden kan bevisa att endast obetydande 
skada har uppstått åt DIFOX. Kostnaderna för 
vägrade eller inte avhämtade försändelser ställes 
för kunden i räkning.  

 
9. Förpliktelse till kontroll och klander  
 
9.1. Kunden är förpliktad att kontrollera varorna 

omedelbart efter det att ha emottagit dem, och, om 
det visar sig att det finns några defekt på dem, 
måste denne meddela det omedelbart till DIFOX. 
Om kunden försummar att göra meddelande, gäller 
varorna som klanderfri, om inte defekten är sådan 
att den vid kontrollen inte kunde upptäckas. Om en 
sådan defekt blir upptäckt senare, måste den 
meddelas omedelbart, i annat fall gäller varorna 
som godkända utan avseende av defekten.  

 
9.2. Klander beträffande bristfälligheter skall inlämnas i 

skriftlig form och skrivelsen skall innehålla en 
konkret beskrivning av bristfälligheterna. Utsatt tid 
för inlämnande av klander beträffande 
bristfälligheter är 48 timmar efter det att varorna har 
inkommit, när det handlar om dolda bristfälligheter 
är fristen 48 timmar efter det att bristfälligheten blev 
upptäckt, utom i det fall att kunden visar efter att 
han även vid arbetets vederbörliga gång inte var i 
stånd att iakttaga fristen.  

 
9.3. Om leveransen genomförs av ett transportföretag 

som DIFOX har givit uppdrag till, måste på 
yttersidan märkbara skador på 
transportförpackningen och sådana märkbara 
skador på varorna som beror på dessa 
transportskador noteras på speditionens fraktsedel 
eller på leveransnotan och fraktföraren skall intyga 
dessa och de skall inom 48 timmar i skriftlig form 
meddelas till DIFOX under bifogande av 
anteckningarna. I fall att det är fråga om ofri 
leverans, behandlas transportskadorna enbart av 
kunden med speditonen i fråga.  

 
10.  Exportförbud, exportbestämmelser och 

exportlicens för återförsäljning av varan 
 
10.1.  Kunden  får inte direkt  eller indirekt sälja, exportera 

eller återexportera varor som köpts från DIFOX och 
som omfattas av artikel 12g i rådets förordning (EU) 
nr 833/2014 till Ryska federationen eller för 
användning i Ryska federationen.  

 
10.1.1. Om en Kund bryter mot punkt 10.1. har DIFOX rätt 

att bland annat avbryta leveransen. DIFOX ska 
underrätta behörig myndighet om varje känd 
överträdelse av punkt 10.1. i de här allmänna 
villkoren. 

 
10.1.2. Om kunden säljer varor till en återförsäljare, måste 

han ålägga återförsäljaren de skyldigheter som 
motsvarar skyldigheterna i avsnitt 10.1. 
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10.2. Kunden kommer inte att sälja eller exportera varor 
som köpts av DIFOX i strid med ekonomiska 
sanktioner som gäller eller har antagits på grundval 
av utrikeshandelslagen (AWG) eller implementeras 
av AWG. Kunden kommer varken att exportera eller 
sälja varor som köpts av DIFOX till länder för vilka 
Europeiska unionen eller USA har anordnat 
restriktiva åtgärder eller exportera eller sälja varor i 
strid med tillämpliga sanktionslistor från Förenta 
Nationerna, Europeiska unionen eller USA. 
Sanktionslistorna omfattar bl.a.:  
- United Nations Security Council Consolidated 

List (FN-lista) 
- Consolidated Screening List (USA-lista) 
- Consolidated List of Sanctions (EU-lista) 
Kunden är skyldig att beakta respektive gällande 
listor och åtgärder. 
 

10.3. När det gäller länder som enligt de lagar och 
bestämmelser som nämns under avsnitt 10.2. är 
förbjudna destinationer får kunden vad gäller varor 
som köpts av DIFOX endast exportera dessa med 
ett motsvarande officiellt tillstånd utfärdat av behörig 
myndighet. På begäran från DIFOX ska kunden 
uppvisa ett motsvarande tillstånd. Kunden får inte 
sälja varorna vidare till en köpare när kunden har 
kännedom om (eller tillräckliga grunder för 
antagande) att köparen har för avsikt att exportera 
varorna vidare utan att i förväg inhämta ett 
motsvarande nödvändigt exporttillstånd.  

 
10.4. Om kunden säljer varorna till en återförsäljare, ska 

kunden ålägga återförsäljaren samma skyldigheter 
som motsvarar skyldigheterna i avsnitten 10.2. och 
10.3. 

 
11. Garanti  
 
11.1. Garantitiden är ett år beräknat från och med 

frambefordran av godset. De lagstadgade 
preskriptionstiderna för regressanspråk (§ 445b 
BGB) påverkas inte av detta. Den förkortade 
garantitiden gäller inte i fall av uppsåt eller vid 
illistigt förtigande av ett fel eller för såvitt DIFOX har 
lämnat en garanti om det levererade föremålets 
beskaffenhet. Den gäller dessutom inte för anspråk 
på grund av sakfel i fall av skada på liv, kropp eller 
hälsa, vid anspråk enligt produktansvarslagen, vid 
en grovt vårdslös pliktförsummelse, vid överträdelse 
av väsentliga kontraktsplikter av egen förskyllan.  

 
11.2. I fall av fel i godset skall kunden ge DIFOX rimlig tid 

för fullgörelse. Kunden måste göra föremålet 
tillgängligt för DIFOX för att påföljden ska kunna 
fullgöras. DIFOX är berättigad att vägra den form av 
fullgörelse, som kunden har valt, om denna form av 
fullgörelse är förbunden med orimliga kostnader. 
Detta är i synnerhet fallet när  

 
- kostnaderna för fullgörelse överstiger köpgodsets 

värde i jämförelse med ett köpgods utan fel, eller  
- kostnaderna för fullgörelse överstiger beloppet 

om vilket felet i godset nedsätter köpgodsets 
värde, eller  

 - en annan än den fullgörelse som kunden har 
 valt, är förmånligare och när den inte betyder 
 några beak tansvärda nackdelar för köparen.  

Köparens garantianspråk blir i detta fall begränsat 
på ett annat fullgörelsesätt. I fall att även det andra 
fullgörelsesättet är förbundet med orimliga 
kostnader, kan DIFOX helt och hållet vägra 
fullgörelsen.  

 
11.3. När det handlar om leverans av begagnade varor är 

garantianspråk angående fel i köpegodset och 
anspråk på skadestånd på grund av fel i köpegodset 
uteslutna, utom i det fall att DIFOX har i bedräglig 
avsikt förtigit felet i köpegodset eller i det fall att 
denne har övertagit garanti för köpegodsets 
beskaffenhet. Garantin utesluts dessutom inte för 
anspråk på grund av sakfel i fall av skada på liv, 
kropp och hälsa, vid anspråk enligt 
produktansvarslagen, vid en grovt vårdslös 
pliktförsummelse eller vid ett bott mot väsentliga 
kontraktsplikter av egen förskyllan. Ge Begagnade 
varor i denna betydelse är även varor, som DIFOX 
har reparerat och förnyat.  

 
11.4. Inga garantianspråk består för felaktigheter som 

beror på handhavandefel som t.ex. på ingrepp eller 
reparaturer genom kunden eller genom inte av 
DIFOX autoriserad tredje person. Detta gäller även 
för naturlig slitning, inflytande av temperatur och 
väderlek såsom för användning av olämpliga 
reservdelar, utom i det fall att DIFOX är ansvarig för 
detta.  

 
11.5. Vid omåttlig användning av den köpta varan består 

inga garantianspråk. I ett sådant fall föreligger ingen 
defekt. Hit räknas i synnerhet användningen av 
lagringsmedier för kryptovalutor eller generering av 
kryptovalutor, vilket kan leda till att lagringsmediets 
hållbarhet förkortas avsevärt jämfört med vid normal 
användning. Lagringsmedierna som säljs av DIFOX 
är inte lämpliga för användning i samband med 
kryptovalutor. I den mån DIFOX-kunder köper och 
säljer lagringsmedier är de skyldiga att informera 
sina respektive kunder om villkoret ovan och att 
utesluta lagringsmediernas lämplighet för 
användning i samband med kryptovalutor.        

 
11.6. Lagringsmedier är i allmänhet inte lämpliga för bil- 

och flygindustrin, såvida inte produkten innehåller 
uttrycklig information om att den är lämplig för 
sådan användning. I det avseendet är garantikrav 
uteslutna. Köpare som köper och säljer 
lagringsmedier från DIFOX är skyldiga att informera 
sina kunder om den ovannämnda bristen på 
lämplighet och att utesluta garantikrav i det 
avseendet. 

 
12. Ansvarsskyldighet  
 
12.1. Skadeståndsanspråk på grund av åsidosättande av 

skyldigheter och icke tillåten handling samt krav på 
ersättning för onödiga kostnader är uteslutna enligt 
följande regler både mot DIFOX och mot dess 
agenter och medarbetare, såvida inte skadan 
orsakats uppsåtligen eller av grov vårdslöshet. 

 
12.2. Denna inskränkning gäller inte när avtalsenligt 

väsentliga skyldigheter försummas eller i fall av 
skador på liv kropp och hälsa och vid skador som 
beror på att ett tillförsäkrat egenskap fattas eller för 
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skador som är skadeståndspliktiga enligt lagen om 
ansvars-skyldighet.  

 
12.3. I fall av en lätt vårdslös förseelse mot plikter av 

väsentlig betydelse för kontraktet ansvarar inte 
DIFOX om och för såvitt den berörda skadan inte 
kunde förutses och är atypisk för leveransen av 
respektive köpt föremål. Detta uteslutande av 
garantin gäller inte i fall av skada på liv, kropp och 
hälsa samt vid anspråk enligt produktansvarslagen. 

  
12.4. Kunden är inte berättigad till att göra gällande 

skadestånd som följd av klandring på grund av 
sådana inte uppsåtliga misstag, tryck- eller 
förmedlingsfel vilka berättigar DIFOX till klandring 
som följd av skadeståndsfordran.  

 
13. Äganderättsförbehåll  
 
13.1. De levererade varorna förblir egendom av DIFOX 

ända till fullständig betalning av köpepenningen. 
Ytterligare behåller DIFOX egendomsrätten till de 
levererade varorna ända tills alla fordringar som har 
uppstått redan vid den tidpunkten då avtalet 
slutades inklusive alla fordringar ur anslutande och 
efterföljande beställningar (nedan kallad 
""sammanlagd fordring") har blivit betalade.  

 
13.2 Som säkerhet överlåter kunden redan nu alla 

fordringar som kunden på grund av vidareförsäljning 
förvärvar gentemot sina köpare i sin helhet till 
DIFOX. Kunden är ända till återkallelse berättigad 
till att indriva dessa fordringar. DIFOX kommer att 
återkalla denna rätt till indrivning för att själv indriva 
fordringarna, endast i det fall att kunden kommer i 
dröjsmål med betalningsförpliktelserna gentemot 
DIFOX eller om ansökan om kundens försättande i 
konkurs har gjorts.  

 
13.3. DIFOX är förpliktad att på kundens yrkande frigiva 

bestående säkerheter i den mån som deras värde 
överstiger totalfordringen om mer än 20%. Det står i 
DIFOX bedömande att välja vilka säkerheter skall 
frigivas.  

 
13.4. I fråga om avtal, enligt vilka de levererade varorna 

står under ägenderättsförbehåll, är DIFOX 
berättigad till att frånträda avtalet, om köparen 
kommer i dröjsmål med betalning av köpepenningen 
eller med mer än 250,00 ε av den sammanlagda 
fordringen. Denna frånträdanderätt är begränsad på 
avtal, enligt vilka de levererade varornas värde 
utgör maximalt 120% av den sammanlagda 
fordringen. 

 
14. Klandringsförbud, retentionsrätt 
 
14.1. Kunden är inte berättigad till klandring, utom i det 

fall att DIFOX har i skriftlig form accepterat eller 
rättskraftigt fastställt motfordran eller om ett beslut 
är färdigt att fattas..  

 
14.2. Kunden kan inte göra rätentionsrätt gällande, om 

inte kundens motanspråk är obestridda, har 
konstaterats med laga kraft eller föreligger för 
beslut.   

 

15. Datasekretess  
  
. Den dataskyddspraxis som tillämpas av DIFOX 

överensstämmer med bestämmelserna i den 
allmänna dataskyddsförordningen (GDPR), i tyska 
dataskyddslagen (BDSG) och Telemediengesetzes 
(TMG). DIFOX använder de data kunden har 
meddelat, som t.ex. namn, adress, telefonnummer, 
faxnummer och e-postadress, uteslutande för att 
bearbeta beställningar och upprätthålla andra 
avtalsenliga kontakter med kunden. För mer 
information om datasekretess hänvisas till 
webbplatsen för DIFOX. 

 
16. Datasäkerhet  
 
16.1. Kunden svarar själv för säkerheten av sina data. Vid 

reperationsuppdrag eller omarbetningar och 
utvidgningar av apparater som blir överlåtna till 
DIFOX måste kunden av sin egen personal och på 
egen bekostnad omedelbart före av dessa arbeten 
genomförs av DIFOX låta genomföra fullständig 
säkring av alla data på externa minnesmedier. 

 
16.2. DIFOX övertar ingen garanti för säkerhet och 

bestånd av data och inget ansvar för försvinnande 
av eller skada för data eller databas. Ingen garanti 
övertas heller i det fall att man hade uttryckligen 
kommit överens att i synnerhet lägga värde på 
datasäkerhet.  

 
16.3. Skadeståndsanspråk på grund av att kundens data 

har delvis eller helt gått förlorade är uteslutna, utom 
i det fall att kunden eftervisar att DIFOX har gått till 
väga med data på grovt vårdslöst sätt eller av ont 
uppsåt.  

 
17. Onlineregistrering, åtkomstdata  
 
17.1. För att kunna använda DIFOX internetanbud är 

tvingande nödvändigt att kunden blir registrarad och 
att data som kunden har angivit, blir lagrade. Efter 
registreringen lägges ett användarekonto upp för 
kunden. Efter registreringen meddelas de 
nödvändiga tillgångs- och användningsdata till 
kunden (i det följande kallas dessa, lösenordet 
inbegripet, för "tillgångsdata") 
DIFOX har rätt att senare ändra kundens 
tillgångsdata. I detta fall kommer de nya 
tillgångsdata att omedelbart meddelas till kunden.  

 
17.2. Kunden svarar för skydden av tillgångsdata. 

Tillgångsdata skall hemlighållas och de får inte 
göras åtkomliga för tredje, utom i det fall att DIFOX 
har givit sitt skriftliga samtycke till detta. Kunden är 
medveten om att i fall tredje känner till tillgångsdata, 
dessa har möjlighet att i kundens namn avge 
beställningar på varor hos DIFOX. I det fall att 
kunden fastställer eller i fall att kunden misstänker 
att hans tillgångsdata används av tredje, är han 
förpliktad att omedelbart ändra sina tillgångsdata 
eller, i det fall att detta inte är mögligt för honom, 
göra omedelbart meddelande till DIFOX.  

 
17.3. När det finns motiverad misstanke på missbruk av 

kundens tillgångsdata, i synnerhet när kunden har 
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meddelat detta, är DIFOX berättigad att omedelbart 
spärra tillgången.  

 
17.4. DIFOX ansvarar inte för skador som uppstår för 

kunden på grund av missbruk eller förlust av 
tillgångsdata, utom i det fall att skadan förorsakades 
på grovt vårdslöst sätt eller av ont uppsåt.  

 
18. Returnering av varor  
 
18.1. Returneringar av varor utanför laga garanti- eller 

andra anspråk av kunden tas pricipiellt endast emot 
när man vid telefon har kommit överens om detta.  
Returförsändelsen skall innehålla en kopia av 
köpverifikationen och grunden för returnering skall 
tillkännagivas. När det handlar om ofri 
returförsändelse, när originalförpackning saknas 
eller vid andra bristfälligheter beräknar DIFOX 
kostnaderna som uppstår. Gottskrivanden som blir 
utställda avräknas uteslutande med nya 
beställningar. I normala fall kommer kontant 
utbetalning inte i fråga. Sådana artikel som DIFOX 
inte har i sin sortiment och/eller som blev beställda 
på kundens begäran hos producenten kan inte 
storneras och de tas inte heller tillbaka.  

 
18.2. Returen skall adresseras till följande adress:  

 
DIFOX  

Logistikzentrum 
Mainfrankenpark 1 
97337 Dettelbach 

Tyskland 
 
19. Forum  
 

Forum är Würzburg. Detta gäller även i det fall att 
kundens säte eller vanliga uppehållsort förläggs 
efter avtalets slutande från civilprocessordningens 
tillämpningsområde eller att kundens säte eller 
vanliga uppehållsort är obekannt vid tidpunkten för 
väckande av talan.  

 
20. Ändringar  
 

DIFOX är berättigad till att ändra dessa allmänna 
affärsvillkoren med framtida verkan. Ändringarna 
träder i kraft när allmänna affärsvillkoren i den 
ändrade formen blir indragna i en rättshandling. De 
blir även verksamma när DIFOX hänvisar till 
ändringarna och när kunden kan få kännedom av 
ändringarna och om denne inte inom två veckor 
efter ingången av meddelandet om ändringarna 
motsätter sig dem. I fall att kunden motsätter sig, 
förbehåller sig DIFOX att avsluta affärsförbindelsen.  
 

21. Slutstadganden  
 
21.1. Muntliga överenskommelser, biavtal och andra 

överenskommelser mellan parterna gäller endast i 
det fall att de blir skriftligt bekräftade av DIFOX. 
Detta gäller även för ett avtal om att avstå från 
skriftlig form.  

 
21.2. Skulle en eller flera bestämmelser i dessa allmänna 

affärsvillkoren vara eller bli ej gällande, förblir såväl 
avtalet som också affärsvillkoren i övriga delar 

gällande. Kunden och DIFOX förpliktar sig till att 
ersätta den motsvarande bestämmelsen med 
regleringar som motsvarar avtalets ändamål på ett 
ekonomiskt sätt.  

 
21.3. Endast Förbundsrepubliken Tysklands rätt finner  

användning. Giltighet av FN-köprätt och tysk     
internationell civilrätt är uteslutna.  

 


